3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CMMOPA3YMA O PA3BOJHOJ CAPAAHKLU
U3MERY BIALOE PEMNYBJINKE CPBUJE U
BJIAAE CINIOBAYKE PEMYBJIUKE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopa3ym o pasBojHOj capaghu namehy Bnage PenyGnuke
Cpbuje n Bnage Cnosadke Penybnuke caunweH 3. geuembpa 2007. roguHe vy
Beorpagy, y opyruHany Ha eHrneckoMm jesuky.

UnaH 2.

Tekct Cnopasyma o pa3BojHoj capaatun namehy Bnage Penybnuke Cpbuje un
Bnage Cnosauyke Penybrnuke, y opurMHany Ha eHrneckom jesvky u y npesogy Ha
CpMCKN je3unk rnacu:
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CMNOPA3YM

O PA3BOJHOJ CAPAAIBU UBMETDY BIIALOE PENYBJIKE CPBUJE U
BJTALOE CJIOBAYKE PENYBJIUKE

CenTtembap 2007

NMPEAMBYJA

Bnaga Penybnuke Cpbuje v Bnapa CrnoBadke Penybnuke (y QarbeM TekcTy:
YroBOpPHE CTpaHe),

y Oyxy npujaTerckux ogHoca usmehy aeejy apxaea,
ca xerboM ga noapxxasajy MefycobHy capaamwy 1 pa3soj,
cxBaTajyhv BaXHOCT U 3Ha4aj pa3BojHe nomohu,
crnopasymere cy ce, paau ucnyswaBara OBUX LUUrbeBa, o cneaehem:
OedurHuuymja nojmoBa
YnaH 1.
3a noTtpebe osor Cnopasyma:

"HauunoHanHu nporpam 3BaHU4YHe - 03HavyaBa 3BaHWYHY nomoh Crnosavke

pasBojHe nomohu " Penybnuke koja ce 06e36ehyje 3a KopncHuka
nmajyhu y Bugy nomoh kojy je opobpuna Bnaga
CnoBauke Penybnuke;

"HoB4aHa cpencrea” - 03Ha4aBa (pMHaHcuHjcka cpeacTBa goderbeHa y
okBMpYy HaunoHanHor nporpama 3BaHW4He
pa3BojHe nomohu, a koja ce 06e36ehyjy 3a

KopucHuka;
"Nasanay nomohn" - o3Ha4vaBa CnoBauky Peny6nuky;
"KopucHuk" - o3Ha4vaBa Penybnuky Cpbujy;

"Ocobrbe" (3anocnenn, ApxXaBHU - O3Ha4YaBa gpXXaBrbaHnHa Cnosayke

cnyx6eHnun) Penybnuke, a UCTOBpEMEHO 3anocrnenn y
MHCTUTYUMju [aBaoua nomohu Koju y4ecTtByje y
npojektuma [JaBaoua nomohu y semrbu
KopucHuika.

MpeameTt 1 06um Cnopasyma
UnaH 2.

OBaj cnopasym npeasuha onwTte ycrnoBe pasBojHe capaawe uamehy Penybnuke
Cpbuje n Crnoadke Penybnuke. OBM yCcnoBu npumeryjy ce MpPUIMKOM Npyxaka
3BaHU4He pa3sojHe nomohu KopucHuKy y okBupy HaumoHanHor nporpama 3BaHUYHe
pa3BojHe nomohu CnoBayvke Penybnuke. KopucHuk he o6e3beantn edukacHo
kopuwherwe oBe nomohu u npegysehe cBe HeonxogHe Mepe 3a crpevaBame
3noynoTtpebe n yckpahueawa HoBYaHux cpeactaBa o6e3beheHnx y oksmpy nomohu
Kao u Kpliera ogpeaaba Ha OCHOBY Kojux cy oBa cpefcTtea obe3beheHa.
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OBnawheHe MHCTUTYUMje
YUnaH 3.

(1) OenawheHe MHCTUTYUMje YrOBOPHUX CTpaHa Yy Be3n ca CcnpoBohereM OBOr
cnopasyma cy:

Y CnoBaukoj Peny6nuum
MWHUCTapCTBO MHOCTPaHUX NOCMoBa
Xnboka uecrta 2

833 36 bpartuncnaea

Y Peny6nuun Cpbuju
MwuHucTapcTBO (hmHaHcHja
KHesa Munowa 20

11000 Beorpaa

(2) Caka komyHuKauuja mamMehly oOBUX MHCTUTYuuja Bpwwuhe ce y OKBMPY OBOr
crnopasymMa Ha EHrn1eckoM je3nKy.

PuHaHcupamwe
YnaH 4.

(1) O6esbehnBare cpeactasa y okBnpy HaumoHanHor nporpama 3BaHUYHE pa3BOjHE
nomohu BpLumhe ce y ckrnagy ca HaumoHanHMM 3aKOHCKMM nponvcmumMa Penybnvke
CnoBauke. Vcte npouenype he ce Takohe npumewuBaTn y pavyyHOBOACTBEHUM
onepauuvjama y Be3u ca oBum HoBuyaHum cpeactemma.

(2) Mnahawa koja ce BplEe Yy OKBMPY OBOr crnopasyma Bpwuhe ce Yy 3BaHW4HO]
Banytu [laBaoua nomohu.

(3) HosuaHa cpenctBa koja o06e3behyje Cnoayka Penybnuka wnu uyunjem
obesbehuBarwy gonpuHOCK, KOpuUCTMhe Ce WCKIbYYMBO Yy CBpPXE HakHagHO
AOroOBOPEHMX MpojekaTa/mporpama M y OKBUPY TUX MpojekaTa/mporpama Ocum Yy
cnyyajy yunaHa 7. ctaB 3. oBor cnopasyma. Hos4yaHa cpegctea he ce ogobpasatu
camo y cknagy ¢ ogpegbama memopaHoyma O UHAHCMpawy Yy Be3n C
oarosapajyhum npojektnma/nporpammma.

Hab6aBka pobe u ycnyra
YnaH 5.

(1) HabaBka pobe, pagoBa u ycnyra BpwM Ce Yy CKlagy C YHyTpalbuMm
HaLMOHaNHMM 3aKkOHO4aBCTBOM U nponucuMa [aBaoua nomohu.

(2) Poba n ycnyre koje obes3befyjy crnoBayke opraHu3auuje y OKBUPY 3BaHU4YHE
pa3BojHe NoMohu npemMa oBoM cropa3dymy 6uhe ocrniobofeHn uapuHe, nopesa unm
6UNo Kojux Apyrmx Takcu y 3eMrbn KopucHumky.

(3) Poba kojy obesbehyje Oasanay nomohu y OKBMpPY OBOr crnopasyma noctahe
nmosuHa Penybnuke Cpbuje no okoH4awy npojekra/nporpama.

MemopaHaym o dnHaHCUpary
YnaH 6.

(1) WM3Hoc 3BaHM4He pasBojHe mnomohu U nocebHMX ycrnoBa 3a HUXOBO
obesbehmBare, NPBEHCTBEHO 3a TpaHcdep HoByaHMX cpefcTaBa ca padyHa
MuHucTapcTBa cnorbHMx nocrnoea Criosadke Penybnuke, nponucu Koju ce
npuMeryjy y pa4yHOBOACTBY U PEBU3UjU, NMPOMUCK KOjU Ce NpUMeErYjy Y npahemy
N M3BelUTaBawy W MPOMNUCK KOju ce npumeryjy y npepacnogeny HoByaHux
cpeactasa, 6uhe OroBopeHn y MemopaHnayMy o (bvHaHCcHpakby.
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(2) MemopaHaym o dmHaHcUpaky ce QUPEKTHO OOHOCKU Ha OBaj cnopasyM, a yCnoBu
OBOr criopasyma ce npumekrsyjy Ha MemopaHgyM O (oMHaHCupawy, OCUM YKOSINMKO
je JoroBopeHo apykyuje.

YcnoBwu Koju ce npuMeryjy Ha ocobrbe Koje warbe [laBanauy,
nomohu

YnaH 7.

(1) Penybnuka Cpbuja he obasectutn ambacagy Cnosauvke Penybnuke vy
Penybnuun Cpbuju o 6uno KakBoj BaHpPeAHO] cuTyauuju wunu o Buno Kom
BaHpe[HOM CTawy Yy 3eMrbu. Y cnyyajy Aa jeaHa of yroBOpHMX CTpaHa cMmartpa
crnvyHe porahaje BULIOM CUINIOM WAM  CMatpa Aa OHW  MOTy Yrpo3vTu
MMMNNemMeHTaumMjy npojekta uUnu nporpama capagte, 6uno koja of YroBOpHWX
CTpaHa MOXe 3axTeBaTu XUTHe koHcynTaumje. Penybnuka Cpbuja he 06e36eantu
nHcpopmaumje o ceum 6e3begHocHUM ogpendama unu ApyrMm pectpukumjama m
OKBMpPY OBMX KOHCynTaumja, a y Be3u ca nuMuuma Koja HWCY ApXKaBrbaHu
Penybnuke Cpbuije.

(2) QaBanay nomohu moxe, n3 6e3begHocHMX pasnora, Aa u3ga nocebHa ynyTcTea
ocobrby (3anocneHuma, pApxasBHuM cnyxbenvumma). OBa ynytcTBa Mory
obyxBatutu un Hapehewe pa ce Hanyctu Penybnuka Cpbuja. Ocobrbe
(3anocneHun, apxaBHU cny>xb6eHuun) Koje ce npuapxasa ynyTctaBa Unu NpUMeHu
Apyre NpeBeHTVBHE Mepe pa3ymibuBe Y AaTuMm ycnosuma, Hehe 6uTu ogroBopHO
3a Kpwene obaBe3a yTBpHEeHUX HUXOBMM YrOBOpUMA O 3arnocremy.

(3) TpowkoBu kojuma ce um3noxu [asanay nomohu y Be3n ca obesbehmBarem
curypHoctn ocobrba uHaHcupahe ce wu3 HoB4yaHux cpegctaBa  Koje je
Peny6nuka Cpbuja pobuna oa Penybnuke CnoBadke kao 3BaHU4YHY pPa3BOjHY
nomoh.

(4) Penybnuka Cpbuja cHocu cBe pu3MKe KOjU ycrege Wnn MNpOUCTEKHY U3
aKTUBHOCTU CMpPOBEAEHMX Yy OKBMPY OBOr cnopasyma. Penybnuka Cpbuja je
OAroBOPHa MPBEHCTBEHO 3a peluaBake CBMX 3axTeBalkanbu koje Tpeha ctpaHa
nogHece npotmB CnoBadke Penybnuke, nNpOTMB CrOBaYkMX 3BAHUYHUX
WHCTUTYLUMja WM NPOTUB  CriOBaykMX MpeacTaBHMKA, Kao W KOMMaHwuja,
WHCTUTYUMja M nuua npegsufjeHMX OBMM CMopasymMoM, a Koja ycnege u3
aKTUBHOCTWU CNpOBESEHNX Yy OKBUPY OBOT Criopa3ymMa Unu cy Yy OUPEKTHOj BE3n ca
OBVM aKTUBHOCTMMA.

(5) Penybnuka Cpbuja rapaHTyje o0cobrby (3anocneHvma,  Ap>KaBHUM
cnyx6eHuuynma):

a) 6p3e apaHxmaHe 1 n3gaeare becnnaTHMX BM3a 3a BULUE yria3aka, NOHOBIbEHE
ynacke W wu3nacke u3 3eMibe TOKOM LENOKYNHOr Tpajaka HMXOBUX
aKTUBHOCTM/NOCNOBA;

6) cnobogHO KpeTawe y 3eMribM U NpaBo ynacka y 3eMriby U usnacka u3 we y
nepvoay Heonxo4HOM 3a cnpoBofere npojekTa/nporpama;

B) 6p3o n3gaBake€ CBMX HEONXoa4HMX 403BOJIa, Kao Ha npuMmep, 0o3Bone 6opaBKa,
pagHe Oos3Borfie u [003BOJie 3a obaBrbame CTPYy4YHMUX nNocCrioBa Kao W"
ocno6af]a|-be o4 UMUIpaUuMOHUX OrpaHunydeHa u obaBe3e ca peFVICTan,VIjOM
CTpaHaua TOKOM BaXXeha OBOrI Cropasyma;

r) ocnobahawe on obaBese crnyxewa y BOjHAM CHarama v ucnywasaka 6uno
koje Apyre obaBe3He cnyxbe, npu 4emy ce ocnobahare He OfHOCKM Ha
ApxaBrbaHe Penybnuke Cpbuje;

A) ndysehe puanyknx nuua on obasese nnahawa nopesa Ha npuxog v 6uno Kor
ANPEKTHOT onopesnBaka HOBYaHUX HakHaga koje obesbehyje MuHucTapcTBo
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cnorbHMX nocrnoea Peny6nuke CroBayke unu nocrnogasal, Koju je npeyseo
o6e3behnBarbe ycnyra mnm pobe Ha OCHOBY yroBopa ca MwuHucCTapcTBOM
cnorbHMX nocnosa Penybnuke CroBavke, ©6uno AupektHo 6uno  kao
nogussohav;

f) npucTyn 3a4paBCTBEHMM criyxbama u ycTaHOBaMa HajBULLET HMBOA Yy 3eMIbM,
6e3 063upa ga nu cy gp>xaBHe Unn NPUBATHE;

e) moryhHOCT penaTtpujauvje 3a Bpeme YHyTpawme Kpuse unm mehyHapoaHe
Kpu3e Kkoja ce wusjegHadvyje C npuBunervjama koje ce pogerbyjy ocobrby
ANNIOMAaTCKUX MUCK]a;

) NpaBO Ha YBO3 1 MOHOBHWN M3BO3 NpodecnoHarnHe onpeme n pobe 6e3 LapuHe
HeonxoaHe ocobrby 3a ob6aBbake HNXOBKX NOCIOBA.

(6) Penybnuka Cpbuja moxe 3axTeBaTu noBnayvewe OGMNo Kor nuua koje je ynaH
ocobrba koje je ob6es3beauna Cnosayka Penybnuka, a umju ce pag vnv noHawawe
cmaTpa He3agoBorbasajyhum.

Kopuwhere noroa
YnaH 8.

CBaka yroBopHa cTpaHa kopucTtuhe noro 3BaHW4YHe pasBojHe nomMohu CrioBauke
Penybnvke npu cnpoBohewy oapenaba oBor crnopasyma, 6e3 npeTxogHux
KoHcynTauuja n ogobpemsa.

Pe3epBe
YnaH 9.

(1) HoeuaHa cpenctBa koja je 3a KopucHuka obes3beamo HaumoHanHu nporpam
3BaHU4YHe pa3BojHe nomohu, KopucHuk He cme KopucTUTU 3a nnahawe nopesa,
LLlapUHCKNX Aax0MHa Uy Takcu y Be3n ca kuma.

(2) Oaeanay nomohu pesepsuLLe NpaBo Aa 3aTpaxku noBpahaj HOBYaHUX cpeacTasa
y UEenVHW Unn OenuMu4Ho y crniyyajy ga KopucHMK Huje MCKOpPUCTMO HOBYaHa
CpeacTBa 3a CBpxe 3a koje cy buna HameweHa. YroBopHe cTpaHe he o6GaButu
mehycobHe KoHCcynTaumje y unrby nsHanaxewa pelwera npe Hero wto [Jasanay
nomohu MCKOPUCTM CBOje MpaBo Aa 3aTpaku nospahaj uernor n3Hoca cpeacrasa
UNW je4HOr HBUXOBOT gena.

PewaBawe cnopoBa
Ynan 10.

CBM CNoOpOBU KOjU HacTajy y BE3U ca TymayereM, OQHOCHO CrpoBOheHem oapeaom
OBOr criopasyma peluaBahe ce MefyCoGHUM NPeroBoprMa YroBOPHMX CTpaHa.

3aBpLuHe ogpenbe
YnaH 11.
(1) OBaj cnopasym ce 3akrbydyje Ha Nepuog o4 TP roauHe.

(2) OBaj crnopasym nognexe noTephuBaky y CKNagy ca yHyTpalbUM 3akoHUMa U
nponMcuma yroBopHUx cTpaHa u cTyna Ha cHary 30 gaHa of AaHa focTaBrbama
Apyre HoTe y Be3u ca noTBphuBareMm.

(3) Ceaka yroBopHa cTpaHa MOXe Aa OTKaxe OBaj CrnopasyM MUCMEHMM NyTem Y3
OTKa3HM POK Of LLIEeCT MeCeLM.

(4) OBaj cnopasym Moxe OUTWM M3MEHEH UM AOMyHEH Ha OCHOBY MehycobHe
carnacHoCTM YroBOpHUX cTpaHa. M3ameHe u ponyHe cnopasyma Bple ce Yy
NUCMeHoj hopMu.
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(5) Ha obaBese koje cy Beh mcnyweHe ann He M 3aBpLUEHe OO0 JaHa OTKa3vBaka
Cnopasyma npumensnBahe ce ogpenbde NCTor 40 HUXOBOT MOTNYHOT U3BPLLEH-A.

CaunreHo y JaHa 2007. y oBa opurnuHarnHa npMmepka Ha
€HINIEeCKOM je3uKy.

Y nme Bnape Penybnuke Cpbuje Y ume Bnage Cnosauke Penybnuke

ap Mupko LiBeTkoBuh JaH Kybuwi
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AGREEMENT

ON DEVELOPMENT COOPERATION

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA

AND

THE GOVERNMENT OF THE SLOVAK REPUBLIC

Preamble

The Government of the Republic of Serbia and the Government of the Slovak
Republic, hereinafter jointly called "the Parties”

in the spirit of friendly relations between the two States,

motivated by the wish to support mutual cooperation and development,

recognizing the importance and significance of development assistance,

have agreed, with the purpose of fulfilling of those objectives, as follows:

Definition of Terms
Article 1

For the purposes of this Agreement:

”"National Programme of Official

Development Assistance”

"Funds”

"Provider”
"Beneficiary”

“Staff”
(employee, civil servant)

- means the main instrument of the Slovak Republic for
providing the official development assistance to the
Beneficiary, (receiving the assistance) approved by the
Government of the Slovak Republic

- means financial resources allocated within the
framework of the National Programme of Official
Development Assistance provided to the Beneficiary

- means the Slovak Republic

- means the Republic of Serbia

- means the citizen of the Slovak Republic, and at the
same time employee of the Provider entity participating
in projects of the Provider in the country of the
Beneficiary.

Subject and Scope of the Agreement

Article 2

This Agreement stipulates general terms and conditions of cooperation in
development between the Republic of Serbia and the Slovak Republic. These terms
and conditions are applicable to provision of official development assistance to the
Beneficiary within the framework of the National Programme of Official Development
Assistance of the Slovak Republic. The Beneficiary shall provide the efficient use of
this assistance, and adopt the measures necessary for prevention of misuse or
withholding of Funds provided within the framework of this assistance and non-
infringement of terms and conditions under which these Funds were provided.
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Competent Authorities
Article 3

(1) The competent authorities of the Parties in connection with implementation of this
Agreement are:

In the Slovak Repubilic:
Ministry of Foreign Affairs
Hlboka cesta 2

833 36 Bratislava

In the Republic of Serbia:
Ministry of Finance
Kneza Milosa 20

11 000 Belgrade

()

(1)

Any communication of the competent authorities within the framework of this
Agreement shall be carried out in the English language.

Financing
Article 4

Providing of Funds within the framework of the National Programme of Official
Development Assistance shall be carried out in compliance with the national law
and regulations of the Slovak Republic. The same procedures shall be applied
also to accounting operations connected with those Funds.

Payments carried out within the framework of this Agreement shall be
implemented in the official currency of the Provider.

The Funds that are being provided by the Slovak Republic or to the provision of
which the Slovak Republic contributes, shall be used exclusively for the
purposes of future agreed projects/programmes and within the framework of
prospective approved projects/programmes except for the Article 7, Paragraph 3
of this Agreement. The Funds shall be disbursed only in compliance with the
provisions of the Financing Memorandum concerning the corresponding
projects/programmes.

Procurement of Goods and Services
Article 5

Procurement of goods, works and services shall be carried out in compliance
with the national law and regulations of the Provider.

Goods and services provided by the Slovak organizations within the framework
of the official development assistance pursuant to this Agreement shall be
exempt from customs duties, taxes and any other fees in the country of the
Beneficiary.

The goods provided by the Provider within the framework of this Agreement shall
become the property of Republic of Serbia after the project/programme is
terminated.

Financing Memorandum
Article 6

The amount of the official development assistance and specific terms and
conditions of its provision, mainly conditions of transfer of the Funds from the
account of the Ministry of Foreign Affairs of the Slovak Republic, rules applicable
to accounting and audit, rules applicable to monitoring and reporting, the manner
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of implementation of projects/programmes and rules applicable to the re-
allocation of the Funds shall be agreed in the Financing Memorandum.

The Financing Memorandum shall refer directly to this Agreement, and terms
and conditions of this Agreement are applicable to the Financing Memorandum,
unless stated otherwise.

Conditions Applicable to Personnel Sent by the Provider
Article 7

The Republic of Serbia shall inform the Slovak Embassy in the Republic of
Serbia about any extraordinary situation or state of emergency in the country. In
case one of the Parties considers similar circumstances/events for force
majeure, or in case it is of the opinion they could endanger implementation of the
projects or programmes of cooperation, any of the Parties can ask for immediate
consultations. Within the framework of these consultations the Republic of
Serbia shall provide information on all security provisions or other restrictions,
concerning individuals that are not citizens of the Republic of Serbia.

The Provider can, due to security reasons, issue specific instructions to the
staff (employees, civil servants). Those instructions can also include the order to
leave the Republic of Serbia. The staff (employees, civil servants) that shall obey
such instructions or shall implement other preventive actions which are
reasonable under given circumstances, shall not be made responsible for
violation of obligations following from their employment contracts.

Costs that incur to the Provider in connection with securing safety of the staff
(employees, civil servants) shall be financed from the Funds provided by the
Slovak Republic to the Republic of Serbia as the official development assistance.

The Republic of Serbia bears all the risks that follow from or have originated in
connection with activities implemented within the framework of this Agreement.
The Republic of Serbia is responsible mainly for the settlement of all
claims/complaints that the third Parties shall file against the Slovak Republic,
against the Slovak official institutions or against the Slovak representatives, as
well as companies, institutions or persons that fall under this Agreement and that
follow from activities implemented within the framework of this Agreement, or
that are directly connected with those activities.

The Republic of Serbia shall guarantee to the staff (employees, civil servants):

a) prompt arrangements and issue of free-of-charge visas enabling multiple
entries, repeated entries into and departures from the country throughout
the whole period of their activities/operations;

b) free movement inside the country and the right to enter into the country
and to leave the country within the extent necessary for implementation
of the project/programme;

c) promptissue of all necessary permits or licenses, such as, for example,
the permit for stay (residence permit), the working permit and the permit
to carry out specialised activities, as well as exemption from the
immigration restrictions and from the obligation of registration of aliens
throughout the period of duration of this Agreement;

d) exemption from the obligation to serve in the military forces and to carry
out any other obligatory services, this exemption does not apply to
citizens of the Republic of Serbia;
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e) exemption from the natural persons (individual) income tax and any other
direct tax from emoluments provided by the Ministry of Foreign Affairs of
the Slovak Republic or by the employer that has undertaken to provide
services or to supply goods based on the contract with the Ministry of
Foreign Affairs of the Slovak Republic, either directly, or as a sub-
contractor,

f) access to the health care services and facilities of the highest quality
available in the country, regardless whether they are public or private;

g) possibilities of repatriation during the internal (domestic) or international
crises which are equal to the possibilities provided to staff of the
diplomatic missions;

h) the right to import and re-export (free of customs duties) the professional
equipment and goods that the staff needs for fulfilment of their tasks.

(6) The Republic of Serbia can request withdrawal or replacement of any person
from the staff, provided by the Slovak Republic whose work or behaviour is
considered for not satisfactory.

Use of Logo
Article 8

Each Party shall use a logo of the official development assistance of the Slovak
Republic while implementing provisions of this Agreement, without any prior
consultations or approval.

Reservations
Article 9

(1) The Funds provided to the Beneficiary from the National Programme of Official
Development Assistance must not be used by the Beneficiary for payments of
taxes, customs duties and fees connected with them.

(2) The Provider reserves the right to request repayment of the Funds either
within their full extent or a part of them, in case the Beneficiary did not use the
Funds for the purpose for which they were earmarked. The Parties shall hold
mutual consultations with the purpose of finding a solution before the Provider
exercises its right to request the repayment of the full amount of the Funds or a
part of them.

Settlement of Disputes
Article 10

Any disputes that may arise from construction or implementation of provisions of this
Agreement shall be settled through mutual negotiations between the Parties.

Final Provisions
Article 11
(1) This Agreement is concluded for a period of three years.

(2) This Agreement is subject to approval in compliance with national laws and
regulations of both Parties, and it shall enter into force 30 days from the date of
delivery of the second note concerning this approval.

(3) Each of the Parties can terminate this Agreement in writing, with a six months
termination notice.
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(4) This Agreement may be amended or supplemented on the basis of mutual
agreement of the Parties. Amendments and supplements must be executed in
written form.

(5) Obligations that are already being performed, but not yet completed as of the
date of termination of the Agreement, shall be governed by its provisions until
their full completion.

Doneat................... ,onthis ...... day of .......... , 2007 in two originals in English.

On behalf of the Government On behalf of the Government
of the Republic of Serbia of the Slovak Republic




-13-

YnaH 3.

OBaj 3akoH CcTyna Ha cHary oOcCMOr pfaHa o pJdaHa ob6jaBrbuBarba Yy
,Cny>x6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopun”.
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